



	
	

	
	

	Page:Vocabolardlladinleterar.pdf/947

	
		From Wikisource

		


		

		
		

		Jump to navigation
		Jump to search
		This page has not been proofread. 




solent
912







rassö sorënt? N’aldest’, uma, co ch’al scraia, / co ch’al 
ürla, co ch’al svaia / corassö sorënt? PiccolruazA, Scassada1848-1978:71 (Badia).

solent  (fas., LD) ↦ solent.

soler  (bra.) ↦ solé.

solet  (bra.) ↦ solent.

solevar  (bra., moe.) ↦ solevé.

solevé  Ⓔ it. sollevare (EWD 4, 201) 6 1632 solevé p.p. m.sg. (Proclama1632-1991:160) 

gad. solevé Badia solevé fas. solevèr bra. solevar moe. solevar 
fod. solevé LD solevé

v.tr. Ⓜ soleveia

1 levare, spostare verso una posizione più alta; innalzare (gad. DLS 2002, fas. R 1914/99; DA 1973; Mz 1976; 
DLS 2002; DILF 2013, fod. P/M 1985; DLS 2002; Ms 2005, LD 
DLS 2002) Ⓘ sollevare Ⓓ aufheben, emporheben 

2 fig. far sentire meno oppresso, meno abbattuto, sia 
fisicamente  sia  moralmente;  confortare (gad.) Ⓘ 
sollevare fig.Ⓓ aufmuntern, erleichtern fig.  ◇ a)  Chësta 
confesciun â solevé le conte, y al ê por ël na gran consolaziun ad aldí da Golo istës la purité de Genofefa confermada. Chesta confessiung ā sollevè ‘l conte, e el ē pur el na 
grang consolaziung ad aldì da Golo istess la puritè de Genofefa confermada. DeclaraJM, SantaGenofefa1878:88 (Badia) 

◆ se solevé (gad.) Ⓘ ristabilirsi Ⓓ sich erholen ◇ a) Rovada amesa la röa dla munt, olach’ ara é por jí, s’éra sentada jö, por palsé y se solevé cun n pü’ de lat R’vada a mezza la rūa d’la munt, ullacch’ ella è pur jì, s’ ella sentada jou, 
pur palsè e sè sollevè cunung pude latt DeclaraJM, SantaGenofefa1878:56 (Badia).

solevé  (gad., Badia, fod., LD) ↦ solevé.

solevèr  (fas.) ↦ solevé.

solezité  Ⓔ it. sollecitare 6 1878 sollezitè (DeclaraJM, SantaGenofefa1878:105) 

gad. solezité Badia solezité fas. solezitèr

v.tr. Ⓜ soleziteia

1 invitare con insistenza, esortare qualcuno ad agire rapidamente (gad., fas. DILF 2013) Ⓘ sollecitare Ⓓ 
auffordern, drängen ◇ a) á cherdé i ciavaliers, i daidâ imbastí i ciavai, i solezitâ a se spazé cina ch’al ê cun ëi a ciaval à ch’rdè i cavalieri, i deidā imbastì i ciavai, i sollezitā 
a sè spazzè cina, ch’el ē cung ei a ciavall DeclaraJM, SantaGenofefa1878:110 (Badia) 

2 spronare a un’azione, incitare (gad., fas.) Ⓘ sollecitare Ⓓ antreiben, anstiften ◇ a)  le  popul  s’â  abiné  a 
la  receve  zënza  ch’al  foss  sté  solezité  da  valgügn  ‘l popol s’ ā abbinè alla r’ceve zenza ch’el foss’ ste sollezitè da 
valgungn DeclaraJM, SantaGenofefa1878:105 (Badia).

solezité  (gad., Badia) ↦ solezité.

solezitèr  (fas.) ↦ solezité.

solfar  (amp.) ↦ solper.

solfer  (col.) ↦ solper.

solgiot  (moe.) ↦ soglot.

solient  (caz., bra.) ↦ solent.

solievo  Ⓔ it. sollievo 6 1875 sollievo (SommavillaA, DecameronIXMOE1875:639) 

fas. solievo

s.m. sg. 

alleviamento di sofferenza fisica o morale (fas.) Ⓘ 
sollievo Ⓓ Trost, Erleichterung ◇ a) desperada de poder 
aer vendeta o calche solievo a la sova pascion desperada 
de poder aver vendetta o calche sollievo alla soa passion 
SommavillaA, DecameronIXMOE1875:639 (fas.).

solievo  (fas.) ↦ solievo.

solit  Ⓔ it. solito ‹ SOLITUS (EWD 6, 135) 6 1632 solito (Proclama1632-1991:160) 

gad. solit mar. solito Badia sciolito grd. solit fas. sòlit fod. solito 
amp. solito LD solit MdR solito

agg. Ⓜ solic, solita, solites

1 conforme  alla  consuetudine,  uguale  alle  altre 
volte, consueto, abituale (gad. A  1879;  Ma  1950;  P/P 
1966; V/P 1998; DLS 2002, grd. A 1879; G 1879; G 1923; Ma 
1953; F 2002; DLS 2002, fas. A 1879; R 1914/99; DA 1973; 
Mz 1976; DLS 2002; DILF 2013, fod. A 1879; Pe 1973; P/M 
1985; Pz 1989; DLS 2002; Ms 2005, amp. A 1879; DLS 2002, 
LD DLS 2002, MdR) Ⓘ solito Ⓓ gewöhnlich ◇ a) Diesc 
reinesc  é  le  solito  priesc.  Dieŝ  reineŝ  é  le  solito  pri[e]ŝ. 
DeRüM, CiAvessesGën1833-1995:246 (MdR); b) Intanto ra 
por’ śente, / Che i se vorea lagnà, / I solite maltratamente / 
I aea dal Potestà. Intanto ra por zente, / Che i se vorrea lagná, / I solite maltrattamente / I avea dal Potestá. Anonim, 
Monumento1873:2 (amp.); c) Al’alba stô i ciavaliers tl gran 
salun incër le grof döt curí de fer, söl ce l’elm cun plömes 
che bandorâ, süa solita mondur por la batalia chësta. All’ 
alba stē i cavalieri t’ l grang salung incear ‘l grof dutt curì 
de ferr, soul cié l’elmo cung plumes che bandorà, sua solita muntura pur la battalia chesta. DeclaraJM, SantaGenofefa1878:8 (Badia); d) Deach’ara ê bona de cosciënza, l’amonîra a se stravardé dala dejobediënza, […] dala golosité, y da atri defec solic a pici mituns Dea ch’ella ē bona 
d’coscienza, l’ammonīla a sè stravardè dalla desobbedienza […] dalla golositè, e da atri d’fettg’ soliti a piccei mittungs DeclaraJM, SantaGenofefa1878:53 (Badia) 

2 che  si  ripete  invariabilmente  e  sistematicamente 
(gad.) Ⓘ solito Ⓓ üblich ◇ a) En chësta manira zënza fá 
mirachi Idî á salpü da gní a so dër tëmp en aiüt cun les 
solites leges naturales In chesta maniera zenza fa mirachi 
Iddí à saipù da gní a so der temp in aiut colles solites legges naturales DeclaraJM, SantaGenofefa1878:97 (Badia) 

s.m. Ⓜ solic

modo  abituale,  consueto,  come  termine  di  riferimento o di paragone che misura la coincidenza o la 
divergenza di un’azione dalla normalità; abitudine, 
consuetudine, norma (gad.) Ⓘ solito Ⓓ Gewohnheit ◇ 
a) A so solit, dopo ch’i mituns â odü Genofefa, le fi y Golo, 
orôi ciamó odëi la cerva, a chëra che le conte i â fat injigné na bela stala. A so solito, dopo ch’i mittungs ava udū 
Genofefa, ‘l fì e Golo, oroi ciamò udei la cerfa, a chella, che 
‘l conte i ā fatt injignè na bella stalla. DeclaraJM, SantaGenofefa1878:126 (Badia) 

◆ fora dl solit (gad., grd. F 2002, fas. DILF 2013) Ⓘ insolito, strano, poco comune Ⓓ ungewöhnlich ◇ a) a vigni domanda dé respostes intendores fora dl solit a vigne 
dimanda dè respostes intendores fora d’l solito DeclaraJM, 
SantaGenofefa1878:2 (Badia) ◆ per solit (gad. A 1895, 
grd. L 1933, fas. DILF 2013) Ⓘ generalmente, di solito Ⓓ 
gewöhnlich ◇ a) Por solit ciafân la contëssa sön n canape 
vistida de blanch. Pur solito ceaffāng la contessa sounung 
canape vistida d’blanc. DeclaraJM, SantaGenofefa1878:118 
(Badia) ◆ sciche al solit (gad.) Ⓘ come al solito, 
come sempre Ⓓ wie üblich, wie immer ◇ a) Al vëgn l’invern y sciöch’ al solit, gnarál lassura l’aisciöda, porcí che 
vign’ann porta les medemes mudaziuns El vengn’ l’ingvēr 
e sceoucch’ al solito, gnaràle lassura l’ainsceuda, purcicche  vign’an  porta  les  medemmes  mudaziungs DeclaraJM, 
SantaGenofefa1878:54 (Badia).

solit  (gad., grd., LD) ↦ solit.

sòlit  (fas.) ↦ solit.

solitamenter  Ⓔ  deriv.  di solit  x  it. solitamente 6  1878  solitament’r (DeclaraJM, SantaGenofefa1878:128) 

gad. solitamënter Badia solitamënter grd. solitamënter

avv. 

nella maggior parte dei casi; da un punto di vista 
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